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CTpyKTYypa Kypca

7 cemecTp: 6 nekummn

8 cemecTp: 6 1IeKLUN, 5 CEMUHAPOB,
3K3aMeH




Jleximuga 1

McTopua
QHI/IMNCKOIO AA3bIKA




[lepBble cBegeHUNA O XUTeNnax
bpuTaHun

ebputaHckme octposa

othe British Isles /ailz/

*500,000 JIeT

*apPX€0JIOrNYECKNEe NCTOYHUKM

~MN1eMeHa, POACTBEHHbIe HaceneHuto Mbepumnckoro
(MnpeHenckoro) NnoayoCTPOBa,

~MexXAy 7-6 [ 5-4 TbiICAYeNeTUAMM 40 H.3.




Stonehenge, Wiltshire, England

By Diego Delso, CC BY-SA 4.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=35323153




3ABOEBAHWE BPUTAHUW
KEJbTCKNMW NMJIEMEHAMMW.
S/IEMERTbI KEJIbTCKNX A3bIKOB B
COBPEMEHHOM AHIJTIMNCKOM

A3bIKE.




3aBoeBaHue bputaHum
KesIbTCKUMU NJieMeHaMMU.

apxeosornyeckme u IMHrBUCTUYECKume
MCTOYHUKN
~[epoaoT n gpyrue ApeBHerpeyeckme aBTopbl

~coobuweHne KOnna Llesaps B “3anmckax o
[annbckom BonHe"”

kKenbThbl - the Celts - [kelts, selts/




3aBoeBaHue bputaHum
KesIbTCKUMU NJieMeHaMMU.

~Celt < Keltoi,
~6enru (Belgic tribes) ns CesepHon lananm s

bputaHuio

B Ha4a/ieé 1 TbiC. 40 H. 3., BbITECHUB XXNBLUNE
Ha OCTPOBaX 40 HUX NMJIEMEHAJ




Kenbrckme a3blku

«Kenbrckme asbikm - the Celtic languages

*NHAOEBpPONENCKMe a3blku - the
Indo-European languages




3aMMCTBOBaHUA U3 KeNbTCKUX
A3bIKOB B aHI/TMNCKOM

B aHMMNCKOM S13bIKE SN1€MEHTbI KENbTCKMNX
A13bIKOB COXPAHWUJINCb BO MHOTUX
reorpaunyeckmx Ha3BaHMAX

«Scotland B nepBom cnore cogepxuT
Ha3BaHUe Ke/IbTCKOro rnjieMeHun ckoTtoB the
Scots




3aMMCTBOBaHUA U3 KeNbTCKUX
A3bIKOB

«Ha3eaHue rpadcrea Kent, Hanpumep,
BOCXOAMT K KenbTCckoMy cnosy Canti nau
Cantion, 3Ha4YeHWe KOTOPOro yTepaHO;

«Devonshire cogep>XxnT B nepBoun YacTu
Ha3BaHue naemeHn Dumnonii;




3aMMCTBOBAHUA N3 KeNbTCKNX
A3bIKOB

= Cornwall o3HauvaeT Cornubian Welsh;

~6biBLWee rpadpcTBo Cumberland,

aBaaoweecsa cemyac yactbto Cumbria — the
“land of the Cymry or Britons”;




3aMMCTBOBAHUA N3 KeNbTCKNX
A3bIKOB

«Camo csioBo London, xoTa ero
MPOUCXOXAEHME U HEe BMOJIHE ACHO,

BEepoOsATHee BCEro MMeeT Ke/IbTCKMe KOPHWY;




3aMMCTBOBAHUA N3 KeNbTCKNX
A3bIKOB

o[TepBblN CNOT B TaKMX C/IOBAX Kak
Winchester, Salisbury, Exeter, Gloucester,

Worcester, Lichfield Takxe nmeer
KeNbTCKOE MPOUCXOXAEHME




3aMMCTBOBAHUA N3 KeNbTCKNX
A3bIKOB

«The Thames, Dover n Wye /wai/

*ra3/IbCK. amvuin 'peka’' — NpUCyTCTBYET B
Ha3BaHuax the Avon, Stratford-on-Avon,
Evan;

*ra3/1bCkK. Uisge 'Boga' — B Exe, Usk, Esk;




3aMMCTBOBaHUA U3 KeNbTCKUX
A3bIKOB

erasaibck. dun 'xonm' — B Dunedin, Dundee,
Dunscore, Duns, Dumbarton, Dumfries

bail ‘'aom' — B Ballantrae, Ballyshannon.

ollan 'uepkoBb' — B Llandaff, LIandudno
[len'didnou/, Llandovery;




3aMMCTBOBAHUA N3 KeNbTCKNX
A3bIKOB

kil 'uepkoBb' — B Kilbride, Kilmacolm;

«coill/kil 'nec'— B Kilbrook, Kilmarnock,
Killiemore;

eloch = "“lake”




PUMCKOE 3ABOEBAHME _
EPUTAHUW. MEPBbIN C/10M
3AMMCTBOBAHUI 3

JTATUHCKOTI O A3bIKA.




Pumckoe 3aBoeBaHme bputaHun

JleTom 55r. A0 H.3. KOaum Lesapsb - Julius
Caesar NonbITaACA BbICAAUTBLCA HA
bpuTtaHcknx octpoBax, o4HaKo, ero
3KCNeAnUna OKOHYMIACh NOYTH
KaTacTpodon.




Pumckoe 3aBoeBaHme bputaHun

~B cneayrowem rogy - 3akpenunics Ha toro-
BOCTOYHOM nobepexbe bputaHmu, HO
NocC/ie HECKOJIbKMX CTblYeK C Ke/IbTaMM OH
A0roBOPUACSA C HAMW O BbiNJlaTe AaHMW,
KOTOPYIO OH TakK HMKOI4a 1 He MOAYYNA, U
BEPHY/ICA HA KOHTUHEHT.




Pumckoe 3aBoeBaHme bputaHun

CobCcTBEHHO KakK O pUMCKOM 3aBOEBaHUNM
BpuTaHcKnx OCTpOBOB CaeAyeT roBOPUTL
O nepuoge Mexay 43 - 60 rr. koraa bbiau
npeAnpUHATLI HECKO/IbKO BOEHHbIX
KCNeAUL MK, NepBas U3 KOTOPbIX NPOLLAA
npuv nMmnepatope Knasgnn B 43 . H. 3. B
HEN NPUHSAN0 Y4aCTUE OKOJI0 40 000
YyenoBek.




Roman Britain

Military Organisation
(68)

Based on Frere's Britannia and
Jones' & Mauing'y& Atlas of
Roman Britain

0

0

Campaigns
of Conquest
B 43 (Claudius)
7] 43-47 (Aulus Plautius)
B 47-52 (Ostorius Scapula)
B 52-57 (Didius Gallus)
B 57 (Quintus Veranus)
B 55-60 (Suctonius Paulinus)

"

https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/4/42/Roman.Britain.campaigns.43.t0.60.jpg/1068px-Roman.Britain.campaigns.43.t0.60.jpg




Pumckoe 3aBoeBaHme bputaHun

~[Tokopue 6pUTTOB, pUMASHE
KONOHN30BaAn 60/1bLUYIO YacCTb
BpuTtaHckmnx octpoBoB. OHM NOCTpOMAU
CeTb BOEHHbIX JIarepemn, coe4NHEHHbIX
A,0pOraMu, U3 KOTOPbIX BMOC/I€ACTBUM
Pa3BUANCH AHTIMUCKNE FOPOAa.




Pumckoe 3aBoeBaHme bputaHun

JTaTUHCKUN A3bIK BbITECHW KEIbTCKUNE
ANANeKTbl B ropoAax U, BEPOSATHO,
NOly4n1 HEKOTOPOE PACNPOCTPAHEHME U
33 UX Npeaenamu.




Pumckoe 3aBoeBaHme bputaHun

Pumckoe Bi1aabluecTBO AIN0Ch NOYTU 4
BeKa, NpMBIN3NTENBHO 40 409-410 roAa,
Korga nocsegHve ns puMCcKmnx 1erMoHoOB
6blM 0PULMaNBHO BbIBE3EHBI C
bpuTaHCcknx oCcTpoBOB.




[lepBbIV C1OM 3aMMCTBOBAHUN U3
NATUHCKOTO A3bIKa

=Chester,

»BTOpPAas YaCTb B HA3BAHMAX FOPOA0B
Colchester, Doncaster, Dorchester,
Gloucester, Lancaster, Leicester,
Manchester, Rochester, Winchester,
Worcester < 1aTUHCKOro c/1oBa castra,
O3Havalowero “"BOEHHbIN Jlarepb’;




[lepBbIV C1OM 3aMMCTBOBAHUN U3
NATUHCKOTO A3bIKa

~C/I0BQ, CBA3AHHbIE C BOEHHbIM
CTPOUTENLCTBOM:

street < straet < via strata "moweHada gopora”

wall < weall < vallum “Ban”
mile < mil < millia




[lepBbIV C1OM 3aMMCTBOBAHUN U3
NATUHCKOTO A3bIKa

dTOproesemn

pound < pund < pondo
wine < win < vinum




[lepBbIV C1OM 3aMMCTBOBAHUN U3
NATUHCKOTO A3bIKa

= ObITOM
kettle < cytel < catillus
CUp < cuppe < cuppa

dish < disc < discus
linen < lTtnen < [inum
gem < gimm < gemma




[lepBbIV C1OM 3aMMCTBOBAHUN U3
NATUHCKOTO A3bIKa

~NpPOoAYKTAMWN NMUTAHUS
cheese < clese < caseus

pepper < pipor < piper
cherry < cires < cerasus

onion, plum, pea, mint




[lepBbIV C1OM 3aMMCTBOBAHUN U3
NATUHCKOTO A3bIKa

*CTPONTE/IbHBIMW MaTepPUa/1aMN

chalk, copper, tile

n Ap.
mule, dragon, pipe (musical instrument), Saturday




[lepBbIV C1OM 3aMMCTBOBAHUN U3
NATUHCKOTO A3bIKa

~[lo3Xe, nocsie yxoza pUMASIH, 3TOT C/10M
3aMMCTBOBaHMK Bbla NoAKpensieH npwm

repMaHCKOM 3aBOEBaHUU, T.K. B rePMaHCKMNX
NnJemMeHax 3TW C/1I0Ba TakXXe BOLWM B
ynoTpebaeHue.




ARITJTOCAKCOHCKOE
(TEPMAHCKOE)
3ABOEBAHWE BPUTAHUW

BV B.




AHINOCAKCOHCKOe 3aBOeBaHume

0Okon0 cepeaunHbl V B. Ha bputaHckue
OCTPOBA NPULL/IN HOBbIE 3aBOEBATENM,
repMaHCcKme njaemMeHa aHr10B, CAaKCOB U
toToB - the Angles, Saxons and Jutes.

VX A3bIK OTOPBAACA OT KOHTUHEHTA/IbHbIX
repMaHCKUX AMANEKTOB M MOLLE/T B CBOEM
Aa/IbHEULLEM PAa3BUTUM OCOBBIMU NYyTAMM.




AHIMN0OCakKCOHCKMe TOMOHUMBbI

PS4 XapaKTepPHbIX reorpadmnyeckmx
Ha3BaHMKN, OKAHYMBAIOLLMXCA Ha —ing,

-ingham u —ington:

OReading, Sterling, Worthing,
ONottingham, Birmingham,
OPaddington, Workington, Kensington,




Kensington Palace, the South

¢ 5
e

By Colin Smith, CC BY-SA 2.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=12321311 (/ara
obpamenus 5.10.2022)




AHIMN0OCakKCOHCKMe TOMOHUMBbI

*Ha3BaHWS rpadCcTB Sussex n Essex
o3Hau4atoT the South Saxons n the East
Saxons COOTBeTCTBEHHO.




AHMUNCKUN A3bIK

C V B., CO BpeMeHU nepecesieHNs aHI/0B,
CaKCOB U OTOB, HaYMHAETCA UCTOPUSA

aHI/IMUCKOrO S13blKa, KOTOpPas AeANTCA Ha 3

OCHOBHbIX Nepnoa:
04peBHEAHITMNCKUA
[lcpeAHEAHT/IMNCKNU
JHOBOQHIIMNCKNU




3 nepuoja

1) ApeBHeaHrIMnUckmnm nepunog - V-XI BB. (co
BpeMeHU BTOpXeHNA B bpntaHuio

repMaHCKuX njieMeH 40 HOPMaHA,CKOro
3aBOeBaHUsA B 1066 T.);




3 nepuoja

2) cpegHeaHranmckum nepuog - XI-XV BB. (0T
HOPMaHA,CKOIro 3aBOEBAHUS 4,0 OKOHYAHMS
MeXa0ycobHon BomHbl Anou n benoun Po3
(1455-1485 rr.), 3HaMeHOBaBLLEN IMNOXY
pa3/fioxeHus peoganmsamMa n yCTaHOBJIEHNE
abcontoTHOM MoHapxum To4,0pOB);




3 nepmoaa

3) HOBOQHIIMNCKMK Nepurog - ¢ XV B. 40
HacTofAwero BpeMeHn. B npegenax storo

nepuoaa BblgensaeTcs
PAHHEHOBOAHI/IMUCKNM Nepunog (1500-1660
r.).




JIPEBHEAHT/IMNCKIN
NEPNOA

nepnos noJiHbiX OKOHYaHUW




OcobeHHOCTU

1. lpeBHEaHr/IMNCKOoe CyLeCTBUTEIbHOE
MMENO0 KaTeropmio YMCaa, COCTOALLYIO 13

3HaYeHUN el. U MH. YNCNa, NAAEXKA - 4 —
M., POA., 4aT., BUH., U poJa - M., X., U Cp.,
KOTOpas BNocaeACcTBMK bblaa yTpayeHa.




OcobeHHOCTU

2. [lpnnaratenbHoe (Kak 1 B APYrnux repMaHCKmMX
A3bIKaX) UMes10 ABA CKJIOHEeHUS (CU/IbHOE U
cnaboe) 1 cornacoBbIBaIOCh C ONPEAE/ISIEMbIM UM
CYL,eCTBUTENIbHbLIM B POAe, Ync/ie U nagexe.




OcobeHHOCTU

CunnbHOe CkIoHeHMe ynoTpebisanock
TOr4a, Koraa npmaaratenbHoe 6bia10
eAVHCTBEHHbIM OMNpeaenuTenem.




OcobeHHOCTU

Cnaboe ckaoHeHMe ynoTpebaanoch, Koraa
npuaaratesibHOe CONPOBOXAANOCh APYTMMU
onpesennTensiMm — ykasaTelbHbIMU,
NMPUTAXATENIbHBIMU NN HEOTNPEAENEHHBIMMU
MeCTOMMEHUAMM.




OcobeHHOCTU

3. [l peBHEAHIIMNCKUM TNaroa UMen KaTeropuio mua m
uyncna, (CMCTEMA JIMYHBIX OKOHYAHMK Bblaa XOpPOLWO
Pa3BUTA), KAaTEropuio BpemMeHu (HacTosiwee n npowejuiee)
M HAK/NIOHEHUS (M3bABUTENBHOE, MOBE/INTE/IBHOE,
cocslaraTesibHoe).




OcobeHHOCTU

[naronbl 4ennancb Ha TpuU

MopPOa0rmMyeckmx Kaacca:

~CU/IbHblE

~cnabble

~MpeTepuTOo-npe3eHTHbIe r1arobi
JHeCKObKO (4) HEMPaBU/IbHbIX F1ar0/10B




OcobeHHOCTU

~CW/IbHbIE - 7 KJ1aCCOB - 06pa30oBbIBaAn
dopMbl NpOLLEALWEr0o BPEMEHU U NPUYACTUS

YyepeAO0BaAHMEM M/TACHbIX — C MOMOLLLbIO T.H.
abnayra




OcobeHHOCTU

~cnabble - 3 Knacca - obpaszoBbiBaAn GOpMbl
npoLle/Llero BpeEMeHM U NPUYACTUS C MOMOLLbIO
AEHTaNbHOro cypdmkca




OcobeHHOCTU

NpeTepuTo-Npe3eHTHbIE FNaro/ibl

7\

=cunnan “"Mou4b”, "3HaTb' — cann — cubPe,
=sculan “aonxeHcTtBoBaTh” — sceall - sceolde)




OcobeHHOCTU

HEMPaBWJ/IbHbIE T/1aroJibl N CYNNJAETUBHbDbIE
rnaronibl 06pa3syoT GOpMbl HACTOALLETO U1
npoweAawero BpeMeHn OT Ppa3HbIX OCHOB.
CyliecTByeT rpyrnna 13 YeTbipex r1aro/ios,
KOTOPbIE ABJIAKOTCA HEMPABUJ/IbHBbIMA: «want»
(coBpeMeHHoe «will»), «do», «go» 1 «bex.

B TabauLe Ha cresytoLem caije eom - eCMb




HenpaBWAbHbIE r1aro/ibl

Anomalous verbs [hide]

Anomalous verbs Béon, "to be"  Wesan, "to be" | Don, "to do" | Gan, "to go"  Willan "to want"

béon wesan don gan willan

Infinitive
t0 béonne to wesanne t6 donne 0 ganne 0 willenne

Present béonde wesende donde gande willende

Participle
Past (ge)béon (ge)don (ge)gan *(ge)willen

1st person | béo do ga wille

Singular | 2nd person  bist gaest wilt

Present
3rd person | bip i = g&p wile

lural béop 0 gap willap

Indicative
1st person  was €ode wolde

Singular | 2nd person | w&re €odest woldest

3rd person | was €ode wolde

Plural weeron €odon woldon

Singular béo i[ wille

Present
Plural béon 0 a willen

Subjunctive -
Singular waere wolde

Plural weeren wolde

Singular b&o wes wille

Imperative
Plural béop wesap 0 a willap

https://en.wikipedia.org/wiki/Old_English _grammar#Anomalous_verbs (gata obpamenus 06.10.2021)




OcobeHHOCTU

eCocnaratenibHOe Hak/JI0HeHne, MOMUMO
NPOYNX PYHKLNMN, BINOJHANO QYHKLMIO

nepegayun KOCBEHHOW peyn.

eKaTeropwus 3asora Ha Mmena
rpamMMaTUyYeckoro opopMaeHuUs.




OcobeHHOCTU

4. CBOOOAHbBIN NOPSIAOK C/I0B B
npeaioXeHnn, KOTOpoe MOr/10
HAaYMHATbLCA C 0OCTOATENLCTBEHHbIX CJ10B,
a nogaexatlee Morao cae0BaTh 33
CKa3yeMblIM.




OcobeHHOCTU

5. B npegnoxeHnmn moro 6biTb HECKOJIBKO
OTPULAHMW (B OTAINYME OT COBPEMEHHOTO
aHMIMUCKOT O A3bIKA).




OcobeHHOCTU

6. CucTemMa rmnoTakcmca — BbipaXeHus
NOAYNHUTENbHbIX OTHOLIEHUW - cNabo
Pa3BUTA, YNCJI0 NOAYNHUTEIbHbBIX COKO30B
HeBeJIMKO, HEKOTOpbIe TUMbI
NPUAATOYHbIX NPEAIOXEHNN
(yCTynuTe/ibHble, YC/I0BHbIE) He YeTKO
0POpPMEHDI.




OcobeHHOCTU

7. Jlekcnmyecknm cocTaB
APEBHEAHI/IMNCKOrO f3blKa B
3HQUNTENIbHOM CTENEHN O4HOPOAEH:

3aMMCTBOBAdHHbIE C/10Ba COCTaBJ1A/1N
INWb HE3HAYNTEJ/IbHYLIO €0 YaCTb.




OcobeHHOCTU NeKCUKHU

1. ChoBa obuienHgoeBponenckme.

a) cyuwectBuTenbHble: faeder 'otew', moder

'MaTb', nama 'ums’, fot 'Hora', niht 'Houb',
heorte 'cepaue’.

6) npunaratenbHbie: neowe 'HOBbIW', riht
'NnpaBbIn'.




OcobeHHOCTU NeKCUKU

1. CnoBa obuwenHaoeBponenckme.

B) rnarosbl: béon '6bITh!, sittan 'cnpeTs),
beran 'HecTu', teran 'pBaThb.




OcobeHHOCTU NeKCUKU

2. CnhoBa obuerepmaHckme.

a) cyw,ecTBuTe/IbHbIE: winter, eorbe
'3emns’, land 'cTpaHa’, sa 'mope’, his

'nom’, heall, '3an’, sand 'necok’, earm
'pyka’, cleene 'unctein', biter 'ropokni'.




OcobeHHOCTU NeKCUKU

2. CnhoBa obuerepmaHckme:
6) npunaratenpHble: earm '6egHbin’,
B) FN1aro/bil:

findan 'HaxogunTe', steorfan 'ymupaty),
niman/nimen — 6paTb - nehmen, habban-
MmeTsb - haben.




OcobeHHOCTU NeKCUKHU

3. CnoBa cneundpumnyeckmn aHrIMnUCKme, He
BCTPEYAoLWMECH HM B KAKOM APYroM si3biKe.
Yuncno Taknx cNoB BeCbMa He3HauuTe IbHO.
Cioga OTHOCUTCSA, Hanpumep, raaron clipian
'3BaTb




/lpeBHeaHrNMMCKan
MMCbMEHHOCTb

~Haunbonee gpeBHME repmaHckme
Haanncu (HaumHasa c lll B. H. 3.)

MCMOb30Ba/IN PYHNYECKNM
andasuT (runes [ru:nz/),
COCTOSABLUMU U3 24 3HAKOB,
COAEPXKABLUMX TONbKO
BEPTMKAIbHbIE U KOCble JINHUN.




/lpeBHeaHrNMMCKan
MMCbMEHHOCTb

JTW 3HAKW Bblpe3ainCb Ha
KaMHe, gepeBe nau
mMeTaane. Hanbonee

LUIMPOKO PYHbI
MPUMEHANNCH Y
CKaHAWMHABOB.




/lpeBHeaHrNMMCKan
MMCbMEHHOCTb

[IponcxoxaeHne aToro andaBmTa He
BbISCHEHO, XOTS, B 0OLLEM, CYMTALOT, UTO
3TO — OAMH M3 IOXXHOEBPOMENCKUNX

anNdaBUTOB B CUJIBHO
MOANPULMPOBAHHOM BUAE.




/lpeBHeaHrNMMCKan
MMCbMEHHOCTb

2 A PEBHEAHIIMNCKUX MAaMATHNKA
PYHNYECKOU MMCbMEHHOCTM:

~HaANMUCb HA KAMEHHOM KpecTe,

cTosiwem B6an3n fepeBHU
PyTBE/I/ B HOr0-3anagHou
oTnaHanm (the Ruthwell
Cross).

54.9934°N 3.4076°W

By own work - www.southwest-scotland.co.uk, GFDL,
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=4228366




/lpeBHeaHrNMMCKan
MMCbMEHHOCTb

«BTOpOWN pyHNYECKNUM NAaMATHUK —
LUKATY/IKa U3 KNTOBOIO yCa, HauAeHHas BO

®paHymn, 6ans ropoga KnepmoH-OeppaH
(Tak Ha3biBaeMbIn napeu, PpaHkca)

eThe Franks Casket




The Franks Casket

By Michel wal (travail personnel (own work)), CC BY-SA 3.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=4577249




XPUCTUAHN3SALUNA BPUTAHNN

BTOPOW CJION NTATUHCKNX
SANMMCTBOBAHWW, BbISBAHHbBIN EHO.




XpUctrnaHumsauma bpmutaHum

eHa4yas1aCb B 597 T.

o[TOHATKNA, CBA3AHHbIE C penrmen u
LLKOJIbHbIM 0byYeHnem:




BTopoun chon naTUHCKUX
3aMMCTBOBAHNM

Mass < maesse 'Mecca’, a1aT. missa;

priest < preost 'cBAWEeHHMK', naT. presbyter;
cleric'ayxoBHoe nnuo', nat. clericus;

school < scol 'wkona', nat. schola;

magister < 'yuntennv', nat. Magister, n gp.




J1aTnHCKoOe BAnAHune

> NATUHCKUM andaBuT
~ 2,00aBNE€HO HECKO/IbKO PYHUYECKMX 3HAKOB: A1

nepeaaym 3sykoB [0/ n /d] ynoTpebasincs
PYHMYECKNM 3HaK b, Tak Ha3biBaeMbln thorn; Te xe
3BYKW nepegaBasincb byksou 0.




J1aTnHCKoOe BAnAHune

-The Alfred Jewel
«Anglo-Saxon, gth century




[TaMATHUKM ApPEBHEAHI/IMNCKOU
MMCbMEHHOCTH

"AHIN0CaKCOHCKAA XPOHUKA" -

“the Anglo-Saxon Chronicle” -

PAA NapannenbHbIX 1eTONUCeN
VII-IX BB.




JAMHABCKOE 3ABOEBAHMUE
'AHUW W EFO BAIVSIHUE HA
AHIIMNCKIAN S13bIK




CKaHAMHABCKOe 3aBOEeBaHUE
bputaHuu

B KoHLe VIl B. - HAberm Ha AHrAnIO
CKAQHAWNHABCKUX BUKNHIOB;

10 CBUAETENLCTBY “AHI/10CaKCOHCKOW
XPOHMKN", 3TO BblAK gaTyaHe.




CKaHAMHABCKOe 3aBOEeBaHUE
bputaHuu

=876 ., butBa npm Yagmope,

~KOpPOab Anbdpes 3aKa04aEeT Co
CKaHAMHABaMKM MMP, MO KOTOPOMY UM
Oblsia OTAQHA YaCTb CEBEPO-BOCTOYHOIO
nobepexbsa AHFAUN.




CKaHAMHABCKOe 3aBOEeBaHUE
bputaHuu

~3JTa TEpPPUTOPMSA NOAYyUYMAQ Ha3BaHME
“laHenar” (Danelaw ['deinlo:/,
Danelagh)—"o06nacTtb gaTckoro npaea”.
[aHenar cyw,ecTBoBas 40 BTOPOro
necsatunnetuns Xl B.




CKaHAMHABCKOe 3aBOEeBaHUE
bputaHuu

=B 1042 oAy aHr/in4aHe BOCCTAHOBUIMU
CaMOCTOATE/IbHOE aHI/IMNCKOe
rocyAapcTBO, OAHAKO 3HAYUTE/IbHASA
YyacCTb 3aBOeBaTesien ocena B AHMIUMN,




CKaHAMHABCKOE BANAHMUE

0B 06/1aCTU 1eKCUKU

OcnocobcTBOBAO CXOACTBO @aHMITMNCKUX U
CKAHANHABCKUX ANANEeKTOB




CKaHAMHABCKOE BANAHMUE

*4aCTb CJIOBAPHOIO COCTaBd 06LLI,aFI:

OAMHAKOBbIN KOPEHb, HO PAa3/INYHblE
OKOHYaHMUS

eCBblLLE 600 C/10B




CKaHAMHABCKOE BANAHMUE

CKaHAMHABCKME 3aMMCTBOBAHUA
OTHOCATCH K Hanbosiee YaCTOTHbIM C/1I0BaM

~they (ga. hie), take (ga. - niman), sky (aa.
heofon), husband < husbonda, wrong <
wrang; to call < kalla, to take < taka

~coBp. fellow, law n pag apyrux.




CKaHAMHABCKOE BANAHMUE

~B ceBepo-BOCTOUYHbIX panOHaX AHFAUMK
COXPaHMAACb CKAHAMHABCKaA TOMOHMMMKA
(reorpadmnyeckme Ha3BaHUA)

»06ObIYHO C/10BA CJIOXKHOIO COCTaBa Co
BTOPbIMM 3/1eMEHTaMM CKaHAMHABCKOro
MPOMCXOXAEHUS




CKaHAMHABCKOE BANAHMUE

~~by < ck. byr'cenenne' — Derby, Rugby,
Whitby, Appleby;

~~beck — ck. Bekkr 'pyuen’;

~~fell — ck. fjall 'ropa’;

~~thorp(e) < ck. Porp 'aepesHsa’ - Linthorpe
n ap.




CKaHAMHABCKOE BANAHMUE

«DaMnanmM, oKaHUMBAIOLLMECHA HA ~S0N

Stevenson, Johnson




CKaHAMHABCKOE BANAHMUE

HekoTopble Ha3BaHMA AHEN Heaenu

Wednesday - day of Odin; fourth day of the week,
Old English wodnesdaeg "Woden's day"

Friday - day of Frigg, wife of Odin; sixth day of the
week, Old English frigedaeg "Friday, Frigga's day,"
from Frige, genitive of *Frigu (see Frigg),
Germanic goddess of married love.




AlybneTHble napbl

AHrAMNCKMe CKaHAWHaBCKUue
shirt (<scyrte) skirt (<skyrta)
from fro (to and fro)
no nay

craft skill

sick ill




CKaHAMHABCKME 3aMMCTBOBAHUA

B CKkaHAWMHABCKMX 3aMMCTBOBAHUAX
COXPAHA/INCL 3a4HEA3bIYHbIE COrJIaCHbIe
3Bykwu [k/, /g/ v rpynna [sk/: skirt, skip

B ncKOHHbIX aHrAnmnckmnx cnosax [k/, [g/ B
onpeaeneHHbIX ycnosuax (a [skf —
BCerga) npespaTu/incb B LWUMNALWME —
scyrte > shirt, scip > ship, scéap > sheep.




OTBeTbTE Ha 3TOT BOMNPOC B YaTe:

B KakoM Beke Ha4ya/ica ApeBHe-
AHMTIMNCKUW Nepurog,?







